
 

 

¡ALTO! LEA LA ETIQUETA Y EL PANFLETO ANTES 
DE USAR EL PRODUCTO, CONSULTE AL 

PROFESIONAL EN CIENCIAS AGRONOMICAS 

 

 

 
 

                      FUNGICIDA -DITIOCARBAMATO 
MANCOZEB 

 

ATENCION 
ANTIDOTO: NO TIENE 

 
ESTE PRODUCTO PUEDE SER MORTAL SI SE INGIERE O 

SE INHALA  
PUEDE CAUSAR DAÑOS A LOS OJOS Y A LA PIEL POR 

EXPOSICION. 
 

NO ALMACENAR ESTE PRODUCTO EN 
CASAS DE HABITACION. 

MANTENGASE BAJO LLAVE FUERA DEL 
ALCANCE DE LOS NIÑO, PERSONAS CON 

DISCAPACIDAD MENTAL, ANIMALES,  
ALIMENTOS Y MEDICAMENTOS. 

 
 

USO AGRONOMICO: fungicida agrícola. 
 
MODO Y MECANISMO DE ACCION:  El STRIKE M 80 WP, actúa 
en varios sitios de la célula fungosa alterando o interrumpiendo 
numerosos procesos bioquímicos de naturaleza enzimática 
indispensables para la respiración y transporte de energía en las 
células. Esta característica hace prácticamente imposible que los 
patógenos puedan desarrollar resistencia al fungicida, 
interrupción del ciclo de Krebs y la formación de ATP. 
 
 
 
EQUIPO DE APLICACIÓN:  
 
Puede utilizarse aviones o helicópteros equipados con unidades 
rotatorios o barras con boquillas de diversos tipos. Los volúmenes 
de aplicación fluctúan alrededor de 20 L/Ha dependiendo del 
cultivo y enfermedad que desea combatir. Puede aplicarse en 
forma terrestre con tractores equipados con aguijones que utilizan 
unidades rotatorias de bajo o mediano volumen, también con 
boquillas de cono solido o hueco para un mayor volumen (100-
200 L/Ha. Usando bomba de espalda manuales con boquillas 
ajustables o fijas de cono hueco se aplica de 100 a 300 litro sobre 
hectárea. 
 

                                        
. 

 
 
 
FORMA DE PREPARACION DE LA MEZCLA:  
Para preparar el caldo final de aplicación llenar el tanque hasta la 
mitad con agua, agregue las dosis de STRIKE M 80 WP, poniendo 
el sistema de agitación o recirculación de la mezcla. Después de 
cada aplicación, los utensilios usados en la mezcla al igual que 
los equipos deben lavarse en forma adecuada. 
 
 
                                 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
RECOMENDACIONES DE USO: 
 

CULTIVOS ENFERMEDADES 
A CONTROLAR 

   DOSIS 

Arroz  
(Oryza sativa) 
 
Banano y Platano 
(Musa  sp) 
 
Café 
(Coffea arabica) 
 
Tabaco 
(Nicotiana tabacum) 
 
 
Cebolla 
(Allium cepa) 
 
 
Melon 
(Cucumismelo) 
 
Pepino 
(Cucumis sativa) 
 
Sandia 
(Citrullus vulgaris) 
 
 
Frijol 
(Phaseolus vulgaris 
  
 
Chile 
(Capsicumannum) 
 
Papa 
(Solanum 
tuberosum) 
 
Tomate 
(Solanum 
lycopersicum) 
 

 
Cercospora 
coffeicola 
(Mancha de Hierro) 
 
Mycosphaerella  
musicola 
(Sigatoka amarilla) 
 
Mycosphaerella  
fijiensis 
(Sigatoka negra) 
 
 
(Alternaria porri 
Mancha purpura 
 
Mildiu de cebolla 
(Peronospora 
destructor) 
 
Colletotrichum spp 
(Antracnosis) 
 
Pyricularia oryzae 
(Añublo del arroz) 
 
Cercospora  oryzae 
(Cercosporiosis 
del arroz) 
 
Colletotrichum 
limdemuthianum 
(Antracnosis) 
 
Alternaria solani 
Tizon tamprano 
 
Phytophthora 
infestans 
Tizon tardío 
 
Peronospora  
tabacini 
Moho azul 
 
Alternaria   spp 
Mancha foliar 

 
 
2,0-3,5 kg/ha 
 
 
 
 
 
1,5-2.0 kg/ha 
 
 
 
 
 
1.0-1.5 kg/ha (200 
L/agua) 
 
 
 
 
0.70 kg/ha (200 
L/agua) 
 
 
 
 
 
1.0 kg/ha 
 
 
 
 
 
 
0.75 -1.50 kg/ha 

 
 
INTERVALOS DE APLICACIÓN: Varia de 4-7 días. La candelarizacion 
de aspersiones preventivas provee control óptimo de las enfermedades. 
INTERVALO ENTRE LA ULTIMA APLICACIÓN Y LA COSECHA: 
Aplicar STRIKE M 80 WP 24 horas antes de la cosecha. 
INTERVALO DE REINGRESO AL AREA TRATADA: 
24 horas. 
FITOTOXICIDAD: 
STRIKE M 80 WP, no es fitotoxico a las dosis e indicaciones establecidas 
en el panfleto. 
COMPATIBILIDAD: STRIKE M 80 WP, no debe usarse en mezcla con 
compuestos cálcicos como Arseniato de Calcio o Caldo Bordelés. 
PRECAUCIONES Y ADVERTENCIAS DE USO: 
 
ALMACENAMIENTO Y TRANSPORTE: Mantenga el producto en su 
empaque original y cerrado herméticamente. Almacénelo en un lugar 
seco, fresco, bien ventilado y bajo llave. Transpórtelo y almacénelo 
alejado de productos alimenticios, forrajes, medicamentos y aparte de 
herbicidas. No es corrosivo, ni in flamable. La vida útil del producto puede 
verse disminuida si se almacena en condiciones de humedad excesiva. 
 
 
NO ALMACENAR ESTE PRODUCTO EN CASAS DE 
HABITACIÓN. MANTÉNGASE BAJO LLAVE FUERA DEL 
ALCANCE DE LOS NIÑOS Y PERSONAS CON 
DISCAPACIDAD MENTAL 
 
 
UTILICE EL SIGUIENTE EQUIPO DE 
APLICACIÓN AL MANIPULAR EL PRODUCTO, 
DURANTE LA PREPARACIÓN DE LA MEZCLA, 
CARGA Y APLICACIÓN:  
GUANTES, BOTAS DE HULE, MASCARILLA, 
SOMBRERO, PROTECTOR DE OJOS, 
PANTALÓN Y CAMISA DE MANGA LARGA, 
DELANTAL DE MATERIAL IMPERMEABLE 
 
 

 
 

 

  



 

 

 
NO COMER, FUMAR O BEBER DURANTE EL MANEJO 
APLICACIÓN DE ESTE PRODUCTO BÁÑESE DESPUÉS 
DE TRABAJAR Y PÓNGASE ROPA LIMPIA 
 
SINTOMAS DE INTOXICACION:  
Irritación dérmica (enrojecimiento de piel, dolor, ardor), respiratoria (rinitis, 
faringitis, tos, dificultad respiratoria) y gastrointestinal (náuseas, vómito, 
dolor abdominal, diarrea). Convulsiones, alteración del estado mental, 
coma.  
 
PRIMEROS AUXILIOS: 
EN CASO DE INGESTION: No inducir el vómito si la persona esta 
inconsciente. Obtenga atención médica inmediata.   
EN CASO DE CONTACTO CON LA PIEL: Retire las prendas de vestir y 

realice baño con agua y jabón. 

EN CASO DE INHALACION: Retire del lugar de exposición y lleve al 

paciente a un lugar ventilado. Si es necesario administre respiración 

artificial 

EN CASO DE CONTACTO CON LOS OJOS: Lave con abundante agua 

durante 15 minutos. 

 

EN TODOS LOS CASOS ACUDA AL MÉDICO Y LLEVE LA 

ETIQUETA Y EL PANFLETO.  
 

 
 

NUNCA DE A BEBER NI INDUZCA EL VOMITO A PERSONAS EN 
ESTADO DE INCONSCIENCIA. 

 
 
 
 
 
 
TRATAMIENTO MEDICO: 
  
Tratamiento sintomático. Garantice vía aérea permeable y mantenga una 
adecuada ventilación y circulación. Realice lavado gástrico con protección 
de la vía aérea de ser necesario si ha transcurrido menos de 1 hora desde 
la ingesta del producto. Administrar carbón activado a dosis de 1 g/kg de 
peso en adultos y 0.5 g/kg en niños. 
 

 

CENTROS NACIONALES DE INTOXICACION: 
 

Institución       País  No. de Teléfono 

Centro de Info. 
Toxicologica 

 Guatemala (502)251-3560 

Karl Heuner, 
Memorial 
Hospital 

 Belice (501) 231-1548 

Ministerio de 
Salud Pública y 
Asistencia 

 
El Salvador 

(503) 221-0966, 
Ext. 140 

Hospital Escuela Honduras (504) 232-6213 

Centro Nacional 
de Toxicología 

Nicaragua (505) 22894700, 
Ext. 1294, celular 
87550983. 

Centro Nac. 
Control de las 
Intoxicaciones 

Costa Rica (506) 2223-1028 

Centro de 
Investigación e 
info. De 
Medicamentos y 
Tóxicos. 

Panamá (507) 269-2471 

Hospital Dr. Luis 
E. Aybar 
 
Hospital Dr. 
Francisco 
Moscoso 

Rep. Dominicana (809) 684- 8478 
 
 
 
(809) 681-2913 

 
PROTECCION AL AMBIENTE: 
 
 
TOXICO PARA PECES O CRUSTACEOS  
 
 
 

NO CONTAMINE RIOS, LAGOS Y ESTANQUES CON 

ESTE PRODUCTO, CON ENVASES O EMPAQUES VACIOS. 
 
“MUY TOXICOS PARA ORGANISMOS ACUATICOS, PUEDE CAUSAR 
EFECTOS NEGATIVOS A LARGO PLAZO EN EL MEDIO ACUATICO” 
 
RESPETE LAS AREAS DE PROTECCION DE RIOS, QUEBRADAS Y 
OTRAS AREAS FRAGILES. 
 
NO APLIQUE EL PRODUCTO EN CONDICIONES CLIMATICAS QUE 
FAVORECEN LA ESCORRENTIA O DERIVA DEL PRODUCTO. 
 

ASEGURESE QUE LAS AREAS DE PROTECCION DE LOS CAUCES 
DE AGUA ALEDAÑOS AL CULTIVO CUENTEN CON BARRERAS DE 
PROTECCION (TALES COMO VEGETACION) QUE MINIMICE LA 
DERIVA DEL PRODUCTO. 
 
NO TIRAR LOS RESIDUOS POR EL DRENAJE 
 
ELIMINESE EL PRODUCTO Y SU RECIPIENTE COMO RESIDUOS 
PELIGROSOS. 
 
MANEJO DE ENVASES, EMPAQUES, DESECHOS Y REMANENTES: 
Los envases deben estar completamente vacíos para su eliminación, 
luego realice el triple lavado. Después de usar el contenido, destruya o 
perfore los envases vacíos para evitar su reutilización. Deposítelos en los 
sitios destinados por las autoridades locales para este fin. En caso de 
derrame cubra con tierra o aserrín, luego recoja el material manéjelo de 
acuerdo con la legislación. Prohibido disponer los remanentes o 
empaques del STRIKE M 80 WP en vertederos, botaderos y/o relleno 
sanitario autorizados o ilegales. En Nicaragua estos sitios son para 
desechos sólidos domiciliares no peligrosos. 
 
 
 

                                                 
 
EL USO DE LOS ENVASES O EMPAQUES EN FORMA DIFERENTE 
PARA LO QUE FUERON DISEÑADOS, PONE EN PELIGRO LA SALUD 
HUMANA Y EL AMBIENTE.  
 
 
 AVISO DE GARANTIA: 
 
Tanto el fabricante como el distribuidor, garantizan la pureza del producto 
de acuerdo a lo indicado en la etiqueta siempre que el envase se 
encuentre debidamente sellado. Debido a que no podemos controlar 
aspectos inherentes al uso y manejo del producto, no asumimos 
responsabilidad alguna sobre el uso, esté de acuerdo o no con lo 

recomendado. 
 
FORMULADO POR:  

 

Agrow Allied Ventures Private Limited 
Fase 1, Gurgaon-122002, Haryana,India. 

 
 
IMPORTADOR: 
 
 
 
 
 
PAIS              NUMERO DE REGISTRO 
 
 

NICARAGUA            ABRA-48B-2020                        
 

 

 

 
 


